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	This proper is for use before Ash Wednesday only. In Lent it is preferred that the proper for the Lenten Weekday be used. This feast may be commemorated by using its collect to conclude the Prayers of the People. However, if it is desired to use the full proper during Lent, please use proper 2106.


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Dilectus meus
	Song of Solomon 2:10‑13/Psalm 45:1

	My beloved spake, and said unto me, Rise up, my love, my fair one, and come away. Psalm. My heart overfloweth with a good matter; I speak the things which I have made concerning the King. Gloria Patri.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Gracious Father, who didst inspire Mother Harriet and her companions to found the religious Community of Saint Mary wherein to dedicate their lives unto thee: Grant that the Sisters of this Community may ever surrender themselves to the accomplishment of thy holy will; through thy Son Jesus Christ our Lord, who liveth and reigneth with thee and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	The monastic diurnal revised (1989-1990), Harriet Starr Cannon and her Companions


	Epistle
Philippians 3:7‑15


	Gradual
	Fragrantia unguentis
	Song of Solomon 1:3/4

	Because of the savour of thy good ointments thy name is as ointment poured forth; therefore do the virgins love thee. Verse. Draw me, we will run after thee; we will be glad and rejoice in thee.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	Alleluia
	Pone me
	Song of Solomon 8:6;7:11

	Alleluia, alleluia. Verse. Set me as a seal upon thine heart, as a seal upon thine arm; come, my beloved, for love is strong as death. Alleluia.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	The Holy Gospel
Matthew 25:1‑13

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, who wast pleased to send on thy disciples the Holy Spirit in the burning fire of thy love: Breathe into our souls the love of whatsoever is true and beautiful and good. May we fear to be unfaithful, and have no other fear. Help us to remember that we are thy children, and belong to thee. In thy service may we live, and in thy favour may we die; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 791


	Offertory
	Omnis gloria
	Psalm 45:14‑16

	The Kings daughter is all glorious within; her clothing is of wrought gold; she shall be brought unto the King in raiment of needlework. The virgins that be her fellows shall bear her company, and shall be brought unto thee. With joy and gladness shall they be brought, and enter into the Kings palace.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	Secret
	
	

	Graciously accept the gifts of thy people, O Lord, which we offer unto thee in honour of thine handmaid Harriet, that her daughters may, with her, attain to the crown of everlasting life; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	Preface of a Saint (1)


	Communion
	Ego dilecto
	Song of Solomon 6:3;2:17

	I am my beloveds, and my beloved is mine; he feedeth among the lilies, until the day break, and the shadows flee away.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	Postcommunion Collect
	
	

	O God, who by thy handmaid Harriet didst lay the foundations of the Community of Saint Mary: Grant that the work which she began from love of thee may continually be furthered by thy power and wisdom, to the advancement of thy glory and the good of thy Church; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Dilectus meus
	Song of Solomon 2:10‑13/Psalm 45:1

	My beloved speaks and says to me: Arise, my love, my fair one, and come away. Psalm. My heart is stirring with a noble song; let me recite what I have fashioned for the King. Gloria Patri.

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon


	Gloria in excelsis is omitted


	Collect
	
	

	Gracious Father, who inspired Mother Harriet and her companions to found the religious Community of Saint Mary in which to dedicate their lives to you: Grant that the Sisters of this Community may ever surrender themselves to the accomplishment of your holy will; through your Son Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.

	The monastic diurnal revised (1989-1990), Harriet Starr Cannon and her Companions


	Epistle
Philippians 3:7‑15


	Gradual
	Benedicam Dominum
	Psalm 34:1, with verses 2,3/5,6/7,8

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. I will bless the Lord at all times; Gods praise shall ever be in my mouth.

	V. I will glory in the Lord; * let the humble hear and rejoice.

	V. Proclaim with me the greatness of the Lord; let us exalt his Name together.

	Refrain.

	V. Look upon him and be radiant, * and let not your faces be ashamed.

	V. I called in my affliction and the Lord heard me * and saved me from all my troubles.

	Refrain.

	V. The angel of the Lord encompasses those who fear him, * and he will deliver them.

	V. Taste and see that the Lord is good; * happy are they who trust in him!

	Refrain.

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Thomas Ken


	Alleluia
	Omnia detrimentum
	Philippians 3:8,9

	Alleluia, alleluia. Verse. I count everything as loss, in order that I may gain Jesus Christ and be found in him. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Professione Religiosa
	
	


	The Holy Gospel
Matthew 25:1‑13

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O God, you were pleased to send on your disciples the Holy Spirit in the burning fire of your love: Breathe into our souls the love of whatever is true and beautiful and good. May we fear to be unfaithful, and have no other fear. Help us to remember that we are your children, and belong to you. In your service may we live, and in your favor may we die; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	Prayers for every occasion (1974), no. 791; altered in Rite II


	Offertory
	Omnis gloria
	Psalm 45:14‑16

	All glorious is the princess as she enters; her gown is cloth‑of‑gold. In embroidered apparel she is brought to the King; after her the bridesmaids follow in procession. With joy and gladness are they brought, and enter into the palace of the King.
	
	

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon
	
	


	Secret
	
	

	Lord, receive our worship in memory of Mother Harriet. By this perfect sacrifice make us grow in unselfish love for you and for our sisters and brothers. We ask this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Common of Virgins 3
	
	


	Preface of a Saint (1)


	Communion
	Ego dilecto
	Song of Solomon 6:3;2:17

	I am my beloveds and my beloved is mine; he pastures his flock among the lilies until the day breaks and the shadows flee.
	
	

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	God of mercy, we rejoice that on this feast of Mother Harriet you give us the bread of heaven. May it bring us pardon for our sins, health of body, your grace in this life, and glory in heaven. Grant this through Christ our Lord. Amen.
	
	

	The Roman missal. The sacramentary (1974), Common of Virgins 3
	
	


	Parte 3. Español


	Introito
	Dilectus meus
	Cantar de los Cantares 2:10‑13/Salmo 45:1

	Mi amado ha tomada la palabra y dice: Levántate, amada mía, hermosa mía, y ven! Salmo. Me brota de corazón una canción gozosa; recitaré al Rey mis versos. Gloria Patri.
	
	

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon
	
	


	Gloria in excelsis se omite


	Colecta
	
	

	Padre bondadoso, tú inspiraste a la Madre Harriet y sus compañeras a fundar la comunidad religiosa de Santa María en que dedicarte la vida: Concede que las Hermanas de esta Comunidad siempre se rindan al cumplir de tu santa voluntad; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un sólo Dios, por los siglos de los siglos. Amén.
	
	

	The monastic diurnal revised (1989-1990), Harriet Starr Cannon and her Companions
	
	


	Epístola
Filipenses 3:7‑15


	Gradual
	Benedicam Dominum
	Salmo 34:1, con versículos 2,3/5,6/7,8

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Bendeciré al Señor en todo tiempo; su alabanza estará siempre en mi boca.
	
	

	V. En el Señor me gloriaré; * lo oigan los mansos y se regocijen.
	
	

	V. Proclamen conmigo la grandeza del Señor; * ensalcemos a una su Nombre.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. A él miren y sean alumbrados, * y sus rostros no se avergüencen.
	
	

	V. Este pobre clamó, y el Señor le oyó, * y lo libró de todas sus angustias.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. El ángel del Señor acampa en derredor de los que le temen, * y los libertará.
	
	

	V. Gusten, y vean que es bueno el Señor; * dichosos los que en él confían.
	
	

	Antífona.
	
	

	Gradual psalms, alleluia verses, and tracts for ... (1980-1990), Thomas Ken
	
	


	Aleluya
	Omnia detrimentum
	Filipenses 3:8,9

	Aleluya, aleluya. Versículo. Todo lo tengo de pérdida, con tal de ganar a Cristo y ser hallado en él. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Professione Religiosa
	
	


	El Santo Evangelio
Mateo 25:1‑13

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Dios, te dignaste enviar sobre tus discípulos al Espíritu Santo en el fuego ardiente de tu amor: Inspira en nuestras almas el amor de lo verdadero y bello y bueno. Tengamos miedo de ser infiel, y no tengamos ningún otro miedo. Ayúdanos a recordar que somos tus hijos, y que pertenecemos a ti. In tu servicio vivamos, y en tu favor moramos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.

	Prayers for every occasion (1974), no. 791; tr. ed.


	Ofertorio
	Omnis gloria
	Salmo 45:14‑16

	Toda gloriosa es la princesa al entrar; de brocado de oro es su vestido. Con vestidos bordados es llevada al Rey; en cortejo le siguen sus damas. Con alegría y gozo son traídas, y entran al palacio del Rey.
	
	

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon
	
	


	Secreta
	
	

	Te sea acepto, Señor, la oblación del pueblo cristiano en honor de tus santos, por cuyos méritos reconoce haber recibido auxilio en la tribulación; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), 1a de una Virgen no Mártir
	
	


	Prefacio de un Santo (1)


	Comunión
	Ego dilecto
	Cantar de los Cantares 6:3;2:17

	Yo soy para mi amado, y mi amado para mí, el que pastorea entre azucenas antes que refresque el día y huyan las sombras.
	
	

	The American missal revised (1951), The Mother Foundress Harriet Starr Cannon
	
	


	Poscomunión
	
	

	Saciaste, Señor, a tus siervos con los dones sagrados; te rogamos que nos protejas siempre con la intercesión de la santa cuya festividad celebramos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), 1a de una Virgen no Mártir
	
	


Anglican Gradual and Sacramentary

2078-Harriet Starr Cannon-After the Epiphany
Page 4 of 8


